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A monk from Hyuga Province in Kyushu enters the stage with his accompa-
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nying monks. They are traveling to Ise Shrine and have arrived in Akogi-ga-

ura in Ise Province.
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Usually a traveler plays the role of the group of traveling monks in the Kanze
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school (occasionally performed by a traveling monk).
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Traveling Monk and His Accompanying Monks (or a Traveler)
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The autumn wind immerses me deep in thought. Weak are the
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few rays of moonlight that fall between the trees.
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The boat travels between waves all the way on the ocean route. )
In Awaji-gata, we wake up with the song of plovers flying over the -

bay in the morning.
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Traveling Monk (or Traveler, hereinafter explanation omitted) t 7 ° N
I am a monk (or a man) from Hyuga Province in Kyushu. As I have ° 2 A ¥
never been to the Ise Grand Shrine, now I have decided to make a R 7z 1Z =
pilgrimage there. E% é— A £ .
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Traveling Monk and Accompanying Monks I3 T B _E 1%
On a boat from Hyuga Province, we sailed out. S g ﬁi 7t
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On a boat from Hyuga Province, we sailed out. 5 ,*E D fif
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Akogi Story

Passing Suma Beach, we travel further when the checkpoint gate
is opened. The sun sets around the time that the gate of the next
checkpoint is closed. Passing the days like this, we arrive at Akogi-
ga-ura Beach. We arrive at Akogi-ga-ura Beach.

Traveling monk
We came quickly, already arriving at Akogi-ga-ura Beach in Ise
Province. For a while, we will see the local sights.

2. The Group of Monks Meets an Old Fisherman

An old fisherman appears in front of the traveling monks. The Traveling
Monk talks to the old man, and they discuss the ancient poem about Akogi-

ga-ura Beach.

Old Man Not by waves but by tears are my clothes wet. They are never dry,
even for a moment. For me, autumn has no end, so all of my days
are spent in autumnal sadness. I am not the only person who must
work to live, but I was unable to be born into a good profession
like that of a farmer. I was born into a family with the sordid work
of taking life. By day and by night, I kill living beings, how very sad.

Although I know that the misdeeds of my past lifetimes cause me
to kill animals, in order to survive in this distressing world, again
today I leave for fishing.
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Traveling Monk
Excuse me, but I would like to ask you something. 4, L % 3k A £ E“ R 13 ot T £
it B X o EJ (e 'R ) D b
Old Man Are you talking to me? Yes, what is it? [H o ;% *7[[ VS n o A Z A
I NS N S A - D -
Traveling Monk E lg ;é {% 5 m\ ?_i\\ g:o) f? ?L’i ;@I E ;‘f g_ 7?
. . . . x A > Y N -
Where in Ise Province is this place? <\ TN~ ggi I[EIJ_} ¥ T 9 il K ,,C\ 7bi Iz
(R A S s S Ry W W S =
Old Man O, this is Akogi-ga-ura. Py °oN ) % 7’:% °n 75: (g E_ }); 2
= SR b z 9 7
Traveling Monk n T@ U S + b o VA TR [ %) 73
. . T fio B % o M NN 3 il > z
I see. So this is the famous Akogi-ga-ura Beach. An old poem Vo L A e ) i D < Hr r 7 r
says, “In Ise’s waters, / He who repeatedly poached in Akogi-ga- n % Zé @F S il K ?g 4 L W i i
ura, / Was exposed in the end”” This is the beach, isn’t it? How 3 # it g =52 0y W S ¥ 3 r H
impressive. X 2 ii ﬁ %{ z Z Bg ° El % S H
%j i LT;% % B » k\ if'f s ? L =
Old Man You are very refined, traveler. I know the poem, of course, as it ’:E— b A i 6\ S o + ik j;
. . — , - D Z 7 b W ERER G D 9
is associated with this place. In the famous Kokin Waka Rokujo H WA B A ° P < 7
(Six-Book Anthology of Poems New and Old), there is a poem iR 2 gz\ ;? T 73 i ﬁ? 3 °
saying, “Lovers’ trysts, / And poaching at Akogi-ga-ura Beach, 5 A %‘(‘ L I 4 ;ﬁi £ 2
/ Are discovered if they happen many times.” Although these 7% W= ES 5l 5 > D °
poems describe them so, please do not assume that the people v )\ Tk z < 7% 7 ?@\
. : H o £ # v U
who work the ocean have unrefined minds, or make light of them N N & b
for gathering seaweed from the waters of Ise. % 75; % F; ¥ ?;-)f i
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People who live for long time in a scenic place do not perceive its WVoE )| % Iz
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different. Listen. “The smoke of baking salt / Does not rise these
days, / As the people living by the sea stopped enjoying the moon
while baking salt” Just as this poem says, some people working the
ocean are quite refined, the equals of those pursuing the Way of

|
Old Man The divers, the fishermen, and the salt-makers working the ocean E'n? Eﬁi
see the smoke of baking salt rising to the evening sky, - e R S
g g g sky, Iz s A LA 5 =3 5 GiN i
| 5@ B 73 oo % o A
Traveling Monk C :d > ES 2 e m T
and though not the type whose hearts burn for love poems, < h il i < S Ja Iz b
% ; i £ 2 2 M & n
Old Man naturally experience beauty and refinement. Waves washing the N 2 \O) < g D O\) ( g
h & e £ v 5 L fE g
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Traveling Monk Isg = 7 72 = J): 2
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Old Man Listen. gﬂ)ﬁ Iz o < YA
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Group Reciters g L e ZAS 4
Name of a thing changes from one locality to another, changes :‘?'i < 0)\ ) ~N
from one locality to another. The reeds are called “ashi” in ”%':)' < 7 I
Naniwa, but “hamaogi” in Ise. Even the wind on the beach sounds ° ) zg’ cjl
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poetry, so do not dismiss them.
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3. Fisherman Talks about the Legend of Akogi-ga-ura 1
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Responding to the monk’s request, the old fisherman talks about the legend of :}5 112
Akogi-ga-ura Beach. he
o
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Traveling Monk
Would you tell me why this beach is called Akogi-ga-ura? TN L % LA S Lo hn o 27 -
ix b W oS Tk 2 % 2 T C 2 2
Old Man I will tell you the story. ;,L ;ﬁ g\ %\ ;C 0%) g jé! ;ﬁ; g:' '[;é I;% < {g
S . S v X G .
This beach is called Akogi-ga-ura, mainly for the following reason. [;lfﬁ é—,é ”;ﬁ _<( § 5)\4 7{:&? E% é - {75 E|§ é\)ﬂ ‘I{%{
Since the Ise Grand Shrine was established, this has been the zc gg ég = N ? S 7 f?)
place where the fish offered to the gods of Ise have been caught. R 53 DN v B o é R e
Perhaps it is thanks to the gods that so many fish come into this EI | % S W Z 7L:O iEE Eff Vo L
bay. Fishermen living nearby were eager to fish in this bay, but _H: b H Ot 0) 7 L)) k) HLJ 9 i_ li)))
because these gods were held in such awe, fishing here was strictly i g 2 B ﬁj ‘? JE\ 7?9 \g {oﬁ g - »
prohibited. However one day, a fisherman, named Akogi, full of ;; % E 2 {7} 75-) o (a\ 23 g o F gt
the desire to fish even more, came here to cast his nets night after 3 % ¥ EHFE o " & 2 B o \
night. For a while, no one noticed, but eventually his deeds became i f > 13 < fi] % i i 1 é
known to the public as he repeatedly poached in this bay. People B O» 7 > L g CC\ :&: Ci\ X ;))
caught Akogi and sent him to the ocean, off shore of this beach. fzf ,;;E ii Zyg %) fé' % B ag \?{ s
N A — \ .
- - % no £EEEL0H 0 #
Even without poaching, the fishermen of Ise commit the heavy Zow o 5 ¥ I 2 b 7 X *L
offense of killing living beings. Already suffering from such a heavy D 2 . A ;5 < 7z 72 9 03
offense, he only added to it with the crime of poaching. Having 5% - D 0 3 ,}.\;‘; o h o X %
committed crime upon crime, he suffers even after the death. oL S H 5 T 7 *( < b 2
bx BD Eayi.d 2
Reciters How regrettable to still be burdened with the infamous name of %) I % % % % é Lo L
Akogi, the name he had when alive. His tortures in the hells con- { ) F ” U 2 2 # B 2 é:
tinue, never ceasing for even a moment. His agony only increases. Vel L < z 7- bj 23\ 75) ° g)
Please perform a memorial service to expiate his crimes. I YL ° /< Bﬂ\ LT g >
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Akogi Story
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4. Old Man Implies that He Is the Ghost of Akogi < A
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The old man has implied that he is the ghost of the fisherman Akogi, which 2 % 7&% i:) e 2’ 3: :§' ? 32} /V g&iﬁ = §§ EE
the Traveling Monk has surmised. In the evening, the lights of the fishing O OA =) ';p? o ° t‘ v fﬁ = 2 lUE)I
boats come into view. Suddenly, a violent wind rises and the ocean turns dark C i o n 3 2 F 5 A I 3 PR Bifi -
and cloudy; its surface rough. The old man disappears beneath the waves. < T F VA K9 BN~ H Y O E& B’ =
(YT AE ML v R I
N o - > ~ N 1
bW ot T E
Reciters  This ancient story is too shameful to speak of. He left behind é 7?); Tp)ﬁ LH% éé ’f‘/‘ % % % ; lg ? S g %
the infamous name of Akogi, and people still talk of him, even T @ 13 N 1(()_ i £ oz Z
after his death, in their gossip. They spread rumors about those »n 3 7= Bﬂ S T Il K& oz 1) %
involved in a tryst—love letters exchanged one after another, 5 D b TH DI PN i 3 Ec]i & s
piling up until their number reaches one thousand—that the deed ({) %)\ Q ? JE I 7_.\'71 ﬂ < D ? 0> R
becomes known through repetition, just like the crime of Akogi. o 71:‘0 Af 7‘? c V& o El = L\ L
i £ oo A g = .
For example, when the poet Norikiyo (i.e., Monk Saigyo) visited o ;; A3 R o N L ) Jira
his secret wife many times, she expressed her anxiety about the < ® %] o2 S % % o E': E] iﬁ
affair coming to light by saying, “Akogi, Akogi” When people [N e 0) D Z W o z éll[: ) 2—
repeat the same offense time and again, they blame it Akogi, but 7= < % 4 ko %_: T L 2 %z
I am only one person, and am truly saddened to be accused by so ‘O’C) § }E g gf?% LK 17 v 7 i;
A 1= R A °
many. ST P
§ L Hf n -3 S L
How incredible! It seems that the ghost of Akogi has shown D n < 1% x %
V)o ¢ Ly N 7D N Az D AN o
himself in order to talk about the bitter feelings caused by his ok D - — HE o
- S gan
worldly attachments. What a pitiful man I have encountered. D IR fblx Igg N Bg 7}_1[E 4 %% Z
D V@) 3 H ~ 15 - ;E =2
\ > & . N @‘ Cu. ci
Old Man Even taking shelter from the rain under a tree is said to happen ifé é‘ = f: B[ T O)\ % ¥ b 32,
due to the karma accumulated in previous lifetimes. You, too, 2T & - SHE e | kR FEﬁ 7
T &k % o E U og -
must have a little karma from previous lifetimes. So please take » = = AN - - H L D :%‘, D
some rest under this pine tree and feel pity for me. L 9 A e ;ﬁ IS {> <
o %) = = x o A ‘2@
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have disappeared. A voice cries out, “What is going on!?” but is
swallowed by the rough waves. The old man disappears without a

i uabesb:
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trace, he disappears without a trace.
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Reciters  The sun is setting and evening has come. The smoke of baking salt Fgﬁ f 2
rises. Beyond the smoke, the lights of the fishing boats ° H o7 s B G z i 155 H
- N N
LA ik » T 5 D g i b )
Old Man are dimly seen on the ocean. N {= - L WX ° T B3 N
% - H mpop 5 =4 % D b
i i A VA e F ) s D>
Reciters  On the beach, patches of fog drift here and there. 5 - A
, ! A Hon T Z § z <
Old Man Now! Hurry! Pull in the net! yad E Z W v T b ] Z
| o K 2w % I I3
Reciters  The old man pulls in the net, again and again, he pulls in the net. J& B NeA iz D T /E% C
When we see him floating between the waves, there is a sudden }gk HA 7 ] W & " &)\
gust of wind. The surface of the ocean darkens and waves rise i = ;; 3 g.;
one after another. Before we know it, the lights of fishing boats = ﬁ
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5. A Villager Tells the Monks about Akogi ES 5

o

", TR
A villager who comes to the beach finds the Travelling Monk and begins % + A ;L i
talking to him. The monk asks him about the death of Akogi. The villager 7:&% P B
explains that Akogi was caught because he had breached the fishing ban many X 75: N ES
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Traveling Monk and Accompanying Monks
sutras, we untie the scrolls of the Lotus Sutra, as it leads all living

o

RIS AN RERERERER

beings to attain buddhahood. If Akogi hears this sutra and learns
that he possesses in himself the buddha-nature, he will be freed

RS

from the darkness of delusions and attain bright enlightenment.
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He was wrapped in a straw mat with a large, heavy rock and dumped in this e & 5 & Bl B g C? \F
bay. Since then, this beach has been called Akogi-ga-ura. The villager encour- T Lz = 1c B X X A < i o S
ages the monk to pray and console Akogi’s soul, and then takes his leave. Y{L — % AN KR » » JZ\ % & T Bﬂ n
gy p o g A @ <
oy Moadhoow B M2 A O
6. The Ghost of Akogi Appears and Shows His Sufferings &\ | N ?{ % ;S ,)‘ f)\ ; VH;- E ﬁ 3 5‘)
S P < 8 - " b o
| | . - B 2 % om B’ D : £ i
While the Traveling Monk holds a memorial service for Akogi, his ghost T 1,\\— e o — 27 e F L t e
appears in the form he had when alive in this world. After the ghost demon- 9 ;: e o ) D D T o Z £t IZ
strates how he committed the offense of fishing in the sanctuary, he reveals @ § i 55 EE N S {OE)Z 7 2 il %)b o
the various tortures he undergoes in the hells. With a shout of “Save me, g 1% Ilgl » A4 E_e ;j‘( ! < D < ;L
traveler!” he sinks beneath the waves. z o) % E]/E; E‘%Z 0—: % = + <
k 2 ML v lJ )
E: }tL 3 3k A 7; D M - 5 1
IS 2 E) = I = D o 5’5\
Traveling Monk and Accompanying Monks Vo L 7 o E T » = 1%
ST,
We shall perform a memorial service. Among the numerous... > é 5 < v [ i
- I R oA z i
U
Accompanying Monks e CI:o ?Z W ? ﬁé% B
We shall perform a memorial service. Among the numerous... % » e Lo
2 G 1 CJ
7> i z
g 5
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He will be freed from the darkness of illusions and attain bright f;{ A A
enlightenment. L 72 °
E: 2 < <
Ghost of Akogi b 3: o % éb %k
“Just like the name of the insect, warekara (a homonym, literally, /ﬁ-i‘\ ST N ﬁ"l% ug'
‘from myself’), / That lives in the seaweed cut by people working E o By % °
the ocean, / Everything starts from myself. Although I cry out and 5 W H 7 B H
shed tears, I harbor no grudge against this world” This is so true. P x gy T L A

This evening, the ocean is a bit rough, and the fishing net, set to
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catch the fish to be offered to the gods, has not yet been pulled in. = = ° &Y 1)
This is a good chance. Under the evening moon and with the tide = . A
f . . . ﬂ: NN Z ﬁ EE’ @‘ {q Z %‘J\ l( 3 -7
ull, I change my route, hide from the eyes of the public, and quietly — RN Iz v B K iy Z 0 x4
pull in the net before anyone notices. I see no boat on the shore or ; z gcl-é il D D 5 g L Y5 0%
in the ocean. I am alone in this beach. I will never learn... s SR V) H bl < W, D R4
% f;ﬁ }]% < it 0) 7% IO B oo L
Reciters and many times, I will throw the net of delusory attachments. 1@ A2 %3\ v ) i g (O) h % 7&\
¥ 5T 5 5 &L #L b oo
‘ . 7z o 72 & R % ¥ L v
[kakeri (anguish dance)] B 7 2 B % 7 > EFT 3‘ %Iﬂ B 4L
Shite performs a series of movements to the music of a Japanese flute, and %ﬁ‘“ v ° I N b T o) - /EIQ T
large and small hand drums. This dance describes, in quick changes of pace, IZFI %o %Iﬁ D T D < glow v
the ghost suffering from delusory attachments. Q Iz N G} £ < b
& 7> I z fE z ST
S N A N
Ghost of Akogi < h l’i\ i, g) A ﬁj g %))
On the clean and sacred beach in Ise, I was fortunate... H {g 2 ?g < O
= 23 ’ - IR
Reciters  that the precious sutra was recited to console me. D N = 2 @ i
153 Hh o b 9 I
Ghost of Akogi f& Jak ,c; b {’Q
Even after hearing it, within my heart, 1%@ ;; ]? % 7?; 2‘
hi ol
7z K S A i £l
Reciters my offenses remain. The waves washing over the net turn into the H L n 3 5L %
fierce flames of the hells, sweeping over my body. Oh, it’s so hot, I 043 VAo 5 COwd
cannot bear it! th > ;; Z D %
Mt D 7 N
In the dream You had at midnight, in the dream You had at ;7; fif R ﬁ 75\ Lji
midnight—Look, I have to face the retribution of my karma. =8| % + 1z 8 =
% . A
L z ik oA
;\ ° I - T j/L
5 i A KT
% < c H w
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The air that comes out when I shout turns into the flames and

‘%
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smoke of the Scorching Hell and Great Scorching Hell, rising
as densely as clouds and fog. I can neither stand nor sit, as [ am

AT
O NTAIOICH ,SOEETEISIFTIWEIOMES Y AXAVES

tortured repeatedly in the lower realms. Traveler, please save

me from the crimes I repeatedly made at Akogi-ga-ura Beach. {%
Please help me, traveler! So shouting, the ghost slips beneath Zb) I

the waves and sinks to the bottom of the ocean.
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Made to ride on the burning carriage of my wrongful deeds, I =
am tortured. Hellish scenes spread out before your very eyes, R L Mo L B H HI
vivid and truly dreadful. AN D 3%5 CIRIN X). X). D
2 X = ﬁ’(bSF ?i %
| T O F kS 4 i)
Ghost of Akogi
S | OB ED D O
Considering my situation, I feel bitterness and resentment. As > 5 B ° A L L H
in olden times... - T OH AL O ow ) 53
A R o O ' %
Reciters  Considering my situation, I feel bitterness and resentment. As '?3 \7'@\‘ 0/2 h:ﬁ (T z Zz
in olden times, my mind is still attached to pulling in the fishing fig & 3’5& ! gﬂ): g ‘E
- . . AN D Z " H 2
net in this Akogi-ga-ura Beach, the place where my name is v osE N N D L
infamously known in this saha world. The fish I used to pull in L &5 % 4
are now transformed into poisonous fish and venomous snakes I Ho° iN
that attack me. The ice of the Crimson Lotus Hell and the Large 7z 13 o % 4
Crimson Lotus Hell hurts my flesh and crushes my bones. bJj:’: % ﬁ% ;/r.) :{Si
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Akogi

Synopsis

A monk and his accompanying monks (or merely
a man) from Hyuga Province in Kyushu (present-day
Miyazaki Prefecture) depart on a pilgrimage to pray at
Ise Shrine. On their way, they arrive in Akogi-ga-ura
(the beach near Akogi-cho, in Tsu City, Mie Prefecture
in present-day Japan). The group encounters an old
fisherman on the beach and discusses with him an old
poem describing Akogi-ga-ura Beach. When the traveling
monk (or merely the traveler) asks why the beach is called
Akogi-ga-ura, the old man tells the story of a fisherman
named Akogi who was discovered fishing in the sanctuary
where fishing is prohibited, and was executed by
drowning off the shore of this beach. He encourages the
monk to console the spirit of Akogi, who is still suffering
in the hells due to the serious crime he committed. Having
finished the story, the old fisherman implicates that he is
the ghost of Akogi, and disappears with a sudden gust of
wind in waves in the ocean.

After again hearing the story of Akogi’s final moments
from a villager, the traveling monk (or the traveler)
performs a memorial ceremony for Akogi. Then the spirit
of Akogi appears and shows the scene of how he fished
in the banned area. He further shows his misery of being
tortured in the hells. He then sinks under the waves while
shouting “Save me, traveler!”

BERIN—F LT A b theg@-com

Schools

All five

Category The fourth group Noh, shashin-otoko-mono
Author Unknown (traditionally attributed to either Kawakami Kannushi or
. . Zeami)
nghllght Subject Unknown
This Noh play is composed of calm, yet extremely Season Autumn
frightening scenes that describe the tragic death of Scenes Akogi-ga-ura in Ise Province
a fisherman who broke a fishing ban. His suffering
after death, due to karmic retribution, is described in Characters Mae-shite Old Man
finely honed expressions of chanting and music that Nochi-shite Ghost of Akogi
dramatically change the pace, as well as in the well- Waki Traveling Monk (or Man from Hyuga Province)
controlled movements of performers. Waki-tsure Accompanying Monks (two)
Akogi-ga-ura Beach used to be a sanctuary reserved A Villager
exclusively for fishing by Ise Shrine, and therefore ) o - o
the public was prohibited from fishing there. But one Masks Mae-s.hlt? Sankojo, Asakuranojo, Waraijo, etc.
fisherman secretly caught fish there under the cover of Nochi-shite  Yase-otoko, Kawazu
night. He poached repeatedly, and eventually his misdeeds
were discovered. He was caught and executed. It is Costumes Mae-shite jo-gami (wig for old man'’s character), mizugoromo (a type
thought that this ancient legend was first spread among of knee-length kimono), kitsuke/ muji-noshime
the people. The legend became the source of a poem, (short-sleeved kimono with no pattern, worn as the
which in turn became the basis of this Noh play. The innermost layer of the costumes of male characters of
poem is introduced in this dramatic piece. lesser standing), koshi-obi (belt), and a fishing pole
Nochi-shite  along black wig, mizugoromo, kitsuke / muji-noshime,
The first half of the drama, with the conversation koshi-obi, koshimino, a fan and a fishing net
between the monk and the old fisherman, proceeds Waki (in the case of Traveling Monk)
Caln'lly. H°_Vvef’er’ the scene Changes suddenly before sumi-boshi (a hood for Buddhist monks), mizugoromo,
tbe intermission. In‘the Se.co‘nd half, the ghost of the kitsuke / muji-noshime, koshi-obi, a fan and Buddhist prayer
fisherman reveals his terrifying state of helplessness beads
in the hells. Finally, this drama ends with the ghost .
] L. R ; Waki (in the case of Traveler)
disappearing in the ocean while crying out for help—a db £ su5 (A londes| dunlined h
note of hopelessness that will leave a chilling, gruesome t?ps an .ottoms 0. su0 (Along-sleeved unlined hemp
impression etched deeply into the viewer’s mind. kimono with matching top and bottom worn by male
characters), kitsuke / dan-noshime (short-sleeved kimono
Waki is a traveling monk in this play; however, in with very wide stripes, worn as the innermost layer of the
Kanze school, he is usually not a monk but merely a costumes of male characters of lesser standing), a small
traveler. sword, and a fan
Incidentally, there is also a word, “akogi Waki-tsure (Accompanying Monks of the Traveling Monk)
(unscrupulous),” in Japanese. It used to mean “the deed Same as the Waki (Traveling Monk)
will reveal itself if done repeatedly,” based on the legend Al tops and bottoms of kimono for kyogen-kata, koshi-obi,
and poem introduced in this piece. This concept is and afan
explained in this drama. In later days, the word also took
on such meanings as merciless, inhuman, and cruel; Number of scenes Two
impudent and importunate; and sordid, greedy money- Length About 1 hour and 20 minutes

making. Such are the meanings of the word in modern
usage.
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The text in this article has been edited by the-noh.com editorial department, so there may be
differences from lines used in actual performance. Copyright of this text is the property of Caliber
Cast Ltd. and the-noh.com editorial department. Unauthorized reproduction of all or part of this is
forbidden under copyright law.
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